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Expert Fitment Required

Montage durch Fachwerkstatt erforderlich
Montaje sélo por el concesionario

Montage par spécialiste nécessaire

E' necessario in officina specializzata
Especialista em montagem requerido
Montage door vakman nodig

Montage ved professionelt vaerksted pakreevet
Nedvendig med montering fra fagvegverksted
Verkstadsmontage erfordras

Asennus tarpeen merkkikorjaamossa

MontaZz ve specializované dilné nutna

A szereléshez szakmi(ihely kell

Konieczny montaz przez warsztat specjalistyczny
Na TtomoBei and cuvepyeio

Heobxoamma noaroHka cneumannucTom
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Mazda Color Table

GB D E F | P NL DK
B Black Schwarz Negro Noir Nero Preto Zwart Sort
BE | Beige Beige Beige Beige Beige Bege Beige Beige
BR | Brown Braun Marrén Marron Marrone Castanho Bruin Brun
DG | Dark green Dunkelgriin Verde oscuro Vert foncé Verde scuro Verde-escuro Donkergroen | Mearkegron
DL | Dark blue Dunkelblau Azul oscuro Bleu foncé Blu scuro Azul-escuro Donkerblauw | Morkebla
G | Green Grin Verde Vert Verde Verde Greon Gron
GY | Grey Grau Gris Gris Grigio Cinzento Grijs Gra
L Blue Blau Azul Bleu Blu Azul Blauw Bla
LB | Light blue Hellblau Azul claro Bleu clair Blu chiaro Azul-claro Lichtblauw Lysebla
LG | Light green Hellgrin Verde claro Vert clair Verde chiaro Verde-claro Lichtgroen Lysegren
N Natural colour | Naturfarbe Color natural Nature Colori naturali | Cores naturais Naturel Naturfarvet
O | Orange Orange Naranja Orange Arancione Laranja Oranje Orange
P Pink Rosa Rosa Rose Rosa Rosa Rosé Rosa
PU | Purple Purpur Purpura Pourpre Rosso porpora | Purpura Paars Purpur
R Red Rot Rojo Rouge Rosso Vermelho Rood Rad
SB | Sky blue Himmelblau | Azul cielo Bleu ciel Celeste Azul-céu Hemelsblauw | Himmelbla
T Yellow brown | Gelbbraun Amarillo-marrén | Marron-jaune | Giallomarrone | Castanho-amarelado | Geelbruin Gulbrun
\' Violet Violett Violeta Violet Viola Violeta Vilolet Violet
W | White Wei3 Bianco Blanc Bianco Branco Wit Hvid
Y | Yellow Gelb Amarillo Jaune Giallo Amarelo Geel Gul

N S SF cz H PL GR RU
B | Sort Svart Musta Cerna Fekete Czarna Mavpo YépHbI
BE | Beige Beige Beige Beige bézovy bezowy Mrmeq 6emeBbli
BR | Brun Brun Ruskea Hnéda Barna Brgzowa Kagpe HopwuHeBbi
DG | Merkegrenn | Moérkgrén Tummanvihred | Tmavozelena | Sététzold Ciemnozielona | Zkoupo Mpdoctvo | TémHO-3enéHbI
DL | Morkebla Morkbla Tummansininen | Tmavomodra | Sététkék Granatowa 2KOUPO UTTAE TEMHO-CUHUM
G | Grenn Gron Vihrea Zelena Zold Zielona MNpdowvo 3enéHbii
GY | Gra Gra Harmaa Seda Szirke Szara Mkpt Cepbliit
L Bla Bla Sininen Modra Kék Niebieska MmAe CuHui
LB | Lysebla Ljusbla Vaaleansininen | Bledémodra | Vilagoskék Jasnoniebieska | AvowkTtd pmAe lony6on
LG | Lysegronn | Ljusgrén Vaaleanvihred | Svétlezelena | Vilagoszoéld Jasnozielona Avoiktd ipdoivo | CBeTno-3enéHbii
N Naturfarger | Naturfarger | Luonnonvari Prirodni barva | Természetes szinli | Barwy naturalne | duoikd xpTokaAi | TenecHbin

Orange Orange Oranssi Oranzova Narancs Pomaranczowa | Mopdpupod OpaHeBbliv
P Rosa Rosa Rosa Ruzova Rozsaszin Roézowa Pog Po3oBbil
PU | Purpur Pur Pur PurPurra Purpurova Biborvords Purpurowa Mopdpupod MypnypHbIA
R Red Rod Punainen Cervena Piros Czerwona Kékkivo KpacHblii
SB | Himmelbla | Himmelsbla | Taivaansininen | Blankytna Egszinkék Bekitna laAadio HebecHo-rony6oi
T Gulbrun Gulbrun Eee;taisenrus- Zlutohnéda Sargasbarna Z6ttobrazowa Kitpivokadpé HeénTo-KopnyHeBbIv
\' Fiolett Violett Violett Fialova Ibolyakék Fioletowa MoBv driProneToBbINn
W | Hvid Vit Valkionen Bila Fehér Biata Aeukod Benbii
Y |Gul Gul Keltainen Zluta Sarga Zétta Kitpwvo HénTbiit
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Position arrow
Positionspfeil
Flecha de posicion
Fléche de position
Freccia di posizione
Flexa de posigao
Lokatie/Positie pijl
Lokaliseringspil
Posisjonspil
Positionpil
Paikannusnuoli
Sipka na pozici
Helyzetjelzé nyil
Strzatka potozenia
BéAog B¢ang
CTpenka pacnonoxeHus

©8EPAENEEREO0EE

Movement arrow
Bewegungspfeil

Flecha de moviemiento
Fléche de mouvement
Freccia di movimento
Flexa de movimento
Richtingspijl
Bevaegelsespil
Bevegelsespil
Roérelsepil
Liikesuuntanuoli

Sipka pohybu
Mozgasiranyjelzé nyil
Strzatka kierunku ruchu
BéAog kivhong
CTpenka oBuKeHus!

Same procedure for the left and right side
Gleicher einbau fir linke und rechte seite
Mismo procedimiento para lado izquierdo y derecho
Procédure identique pour les cotés gauche et droit
Stessa procedura valida per il lato destro e sinistro
Mesmo procedimento para o lado esquerdo e direito
Dezelfde procedure voor de linker en rechter zijde
Samme fremgangsmade for venstre og hgjre side
Samme prosedyre for venstre og hayre side
Samma atgard for vanster och hoger sida
Samat toimenpiteet vasemmalle ja oikealle puolelle
Postup je stejny pro levou i pravou stranu
Az eljaras azonos a bal és a job oldalon
Te same czynnosci nalezy wykonac po lewej i prawej stronie
1610 diadikaoia yia Ty apioTepr kai T Oegid TAcupd
(k083 N0CTEA0BTENsHOCTb AECTaNR Kak 1A negoil Tak 1 A npagoif CTopots

OREREELOREN00ER

CLEANER
Tape up Wipe clean Throw away
(@ Mit Klebeband befestigen @ Reinigen (D@ Entsorgen
® Fijar con cinta adhesiva ® Limpiar ® Tratamiento de residuos
® Fixer avec ruban adhésif ® Nettoyer ® Rebuter
D Fissare con nastro adesivo D Ripulire D Smaltire
PO Suijeitar com fita adesiva P Limpiar CPD Eliminar
QN Vastzetten met tape QD Zuiver maken QD Weggooien
Fastgeres med tape Aftgrring Affald
QD Fest fast med klebeband QD Rengjering QD Avskaffe
() Fasted med tejp D Rengor (D Tahand om aviallet
GP Kiinnytys teipilla (P Puhdista (P Havittaa
(D Upevnit lepici paskou D Ogistit 2 Vyhodit
(D Rogzitse ragasztoszalaggal CHD) Tisztitsa meg D Tavolitsa el
Umocowac tasma samoprzylepng Oczysci¢ Usung¢ jako odpad
ZTEPEWON e KOMNTIKA Talvia Kabdpiopa Améoupon
3akpenuTe KINenkow neHTon MpoTpuTe goyncra Bbibpocute

BBEPARNEEREO0EE

Warning
Achtung
Atencion
Attention
Attenzione
Atencao
Let op
Bemaerk
Pass pa
Varning
Huomio
Pozor
Figyelem
Uwaga
Mpooxn
OCTOpPOXHO

©8ePRRHEEH00EE

Disconnect
Abklemmen
Desconectar
Déconnecter
Staccare
Desligar
Demonteren
Frakobles
Klem av
Koppla los
Irrota

Odpojit
Szakitsa meg, kapcsolja szét
Rozlgcz¢
ATtrooUvdEon
PasbeanHute

Connect
Verbinden
Conectar
Raccorder
Collegare
Ligar
Aansluiten
Kobles
Tilkopling
Anslut
Yhdusta
Spojit
Kapcsolja 6ssze
Potaczyc
>uvdeon
CoeguHute

©REHEEHOREN000E]
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Use flat-blade screwdriver

Einen flachen schraubendreher verwenden
Use destornillador de punta plana
Utiliser un tournevis a téte plate
Utilizzare un cacciavite a testa piatta
Utilizar chave de fendas

Gebruik een platte schroevendraaier
Brug en fladhovedet skruetraekker
Bruk flathodet skrutrekker

Anvand en platt skruvmejsel

Kéayta litteateraista ruuviavainta
Pouzijte Sroubovak s plochou hlavou
Hasznaljon lapos fejl csavarhuzot
Uzywac srubokretu z ptaskg koricowka
XpnoipotroifjoTe katoaRidl Tmimedng kepahrg
McnonbayiiTe 0TBEPTKY C NAOCKUM Xanom

BBEPAENEEREO0EE

For the right side
Fur rechte seite
Para el lado derecho
Pour le cété droite
Lato destro

Para o lado direito
Voor de rechterzijde
Til hgjre side

For hgyre side

For héger sida
Oikealle puolelle

Pro pravou stranu

A jobb oldalhoz
Prawa strona

MNa 1n 3€&1G TAEUpd
[ns npaBon CTOPOHbI

BREPAENEEREO0EE

For the left side

Fir linke seite

Para el lado izquierdo
Pour le cété gauche
Lato sinistro

Para o lado esquerdo
Voor de linkerzijde

Til venstre side

For venstre side

For vanster sida
Vasemmalle puolelle
Pro levou stranu

A bal oldalhoz

Lewa strona

MNa Tnv apioTepr) TTAEUpd
[na neBon CTOPOHbI
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See Installation instructions

Siehe Installationsanleitung
Consulte las Instrucciones de instalacion
Voir les instructions d'installation
Vedere le istruzioni di installazione
Veja as instrugdes de instalagéo
Zie installatie-instructies

Se monteringsvejledning

Se installeringsveiledningen

Se installationssanvisningarna
Katso asennusohjeet

Viz instala¢ni pokyny

Lasd a telepitési utasitasokat
Patrz instrukcja instalacji

BAétre 0dnyieg eykardotaong

CM. MHCTPYKLUK MO YCTaHOBKE

©REHEEHEREN0N0ER

Use cenyre punch
Kérnen

Marcar destornillador
Marquer au pointeau
Bulinare

Marcar con pungéo de
Marcar

Centerponsen
Opmaerkning med karner
Korning

Markning med koérnslag
Merkitse puikolla
Dulkovat

Kipontozni punktowac
Movtapiopa
Mcnonbayiite kepHep

©EEPARHEENE00EE

Use drill

Bohrer verwenden
Utilizar broca

Utiliser une meche
Utilizzare trapano
Utilizar a perfuradora
Boordiameter

Bor anvendes

Bruk diameter
Anvéand borr

Kéayté poraa

Pouzit vrtak
Hasznaljon furot
Stosowacé wiertarke
XPNOIPOTIOIEITE TPUTIAVI
Mcnonbayiite apenb

iN
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Burr removal
Entgraten
Desbarbar
Ebarber

Sbavare

Rebarbar
Ontbramen
Afgratning

Fjerning av spon
Avgrada

Purseen poisto
Odstranit otfepy
Sorjatlanitas
Usung¢ zadziory
Aoaipeite Ta ypéQia
CHsaTne 3ayceHueB

©BEHEEEOREN0N0ER

Burr removal
Entgraten
Desbarbar
Ebarber

Sbavare

Rebarbar
Ontbramen
Afgratning
Fjerning av spon
Avgrada

Purseen poisto
Odstranit otfepy
Sorjatlanitas
Usung¢ zadziory
Aogaipeite Ta ypéQia
CHeATue 3ayceHueB

©REHEEEOREN0O0ER

See Bodyshop Manual

Siehe Karosserie-Werkstatthandbuch
Leer el manual del taller de carroceria
Voir manuel d’atelier pour la carrosserie
Consultare il Manuale di Carrozzeria
Vide Manual de Carrocgaria

Zie Handboek carosserieherstelling
Se karosseriveerkstedshandbog

Se karosseriverkstedshandboka

Se karosseriverkstadshandboken
Katso peltikorjaamon kasikirjasta

Vice informaci v servisnim manualu
Lasd a karosszéria-javitasi kezikdnyvben
Zobacz Podrecznik Napraw Nadwozia
Seite 10 EYXEPISIO TOU APAEWUATOS
CmoTpUTEe MHCTPYKLIMIO MO SKCMyaTaLmm
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CONTROL UNIT
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Sensor Sensor Sensor  Sensor Buzzer
No.1 No.2 No.3 No.4
O
[§] ELECTRO TAP [ ] KITACCESSORY

Rear harness 22-pin connector

Vehicle wiring harness [Beige]

Main harness [Red]
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L+R

L+R

Vehicle front

L+R

Vehicle front
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Vehicle front
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L+R
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Vehicle front
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Vehicle front
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22-pin conector

Rear harness @}6@1 60mm

Flﬂ H

Vehicle front
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Blind spot monitoring
(BSM) radar test
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Vehicle front

52 L+R
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With rear seat warmer system only
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Approx. 130-100cm [
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CONTROL UNIT
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Rear harness 18-pin connector

Vehicle wiring harness [Brown]

Main harness [Red]
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Vehicle front
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Vehicle front
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Vehicle front

19

Vehicle front
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@ 4.1—6.1 N-m

{42—62 kgf-cm, 37—53 in-Ibf} ‘
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6.9—9.8 N-m
{71—99 kgf-cm, 62—86 in-Ibf}

L+R
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6.9—9.8 N-m
{71—99 kgf-cm, 62—86 in-Ibf}
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Vehicle front
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Vehicle front
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(white tape)
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A <f §|§ \@ Vehicle front
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Rear harness
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Blind spot monitoring
(BSM) radar test

4 6.9—9.8 N-m
{71—99 kgf-cm, 62—86 in-Ibf}
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Vehicle front
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Vehicle
front
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4.1—6.1 N-m
{42—62 kgf-cm, 37—53 in-Ibf}

Vehicle front
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Vehicle front
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Vehicle front
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Vehicle front
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Approx. 130-100 cm
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